
7C – Chatear en quechua (Encuentros 1) 
NEUE LEXIK TRANSPARENTER WORTSCHATZ 
la aduana = der Zoll; la alegría = das Glück, die 

Freude; aparecer = erscheinen, auftauchen; la 

belleza = die Schönheit; la comparsa = Comparsa 

Tanz; el/la descendiente = der Nachkomme; 

enamorarse de = sich in jdn. verlieben; feo/a = 

hässlich; la iglesia = die Kirche; la mujer = die Frau; 

orgulloso/a = stolz; la pachamama = Mutter Erde 

indian. Bez.; ponerse + adj. = werden; el quechua = 

Quechua Sprache; rubio/a = blond; el/la único/a = 

der/die einzige 

el baile (bailar); chatear (dt. chatten, engl. to 

chat); conectar (engl. to connect, frz. connecter); 

descubrir (engl. to discover, frz. découvrir); el/la 

ex-alumno/a; el nómada; la obra de teatro; la 

poesía (= dt. Gedicht, Poesie); por primera vez; 

regalar (el regalo); saludar (frz. saluer, lat. 

salutare); la sensación (engl., frz. sensation); 

terrible (engl., frz. terrible); la tierra (frz. la terre, 

lat. terra); triste (dt. trist, frz. triste) 

 


